
Cleaning Rod (internal thread 9/32") with reducer 9/32" – M5-
thread

The two-part shotgun cleaning rod is made of solid aluminum and guarantees
optimum stability. A thread connects the individual parts seamlessly and
ensures a firm screw connection.
The pole parts are equipped with a 9/32“ thread for the acceptance of
commercially available cleaning elements. This shotgun cleaning stick can
also be used as a cleaning stick and / or stick for muzzle loading weapons.

Data:

Length: 900mm
Caliber: 12/16/20 Gauge

Contains:

Aluminum cleaning rod (2-piece)
Adapter M5 external and 1/8" internal thread (aluminum)

Attributes

Name: Cleaning Rod (internal thread 9/32") with reducer 9/32" – M5-thread
Manufacturer: VFG
Product no.: EU2004932
Mfr. No.: 361325
Delivery weight: 0.2kg
EAN: 4260419147017
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Sicherheitshinweise für den FLINTENPUTZSTOCK
(INNENGEWINDE 9/32") MIT REDUZIERSTÜCK
9/32" – M5GEWINDE
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des FLINTENPUTZSTOCKS. Dieser Putzstock ist speziell für die Reinigung
und Pflege von Vorderladerwaffen konzipiert. Um einen sicheren und effektiven Gebrauch zu gewährleisten,
lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Putzstock vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie den Putzstock nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Halten Sie den Putzstock außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Lagern Sie den Putzstock an einem trockenen Ort, um Korrosion und andere Schäden zu verhindern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass das Gewinde des Putzstocks und der Reinigungselemente sauber und frei von
Schmutz ist, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie vor jeder Benutzung, ob alle Teile fest miteinander verbunden sind.
Verwenden Sie den Putzstock nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellen.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie den Putzstock nicht in der Nähe von offenen Flammen oder anderen Zündquellen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass der Putzstock und alle Zubehörteile vollständig und unbeschädigt sind.

Zusammenbau2.

Schrauben Sie die beiden Teile des Putzstocks zusammen, indem Sie das Gewinde festdrehen.
Achten Sie darauf, dass die Verbindung fest sitzt.
Befestigen Sie das Reduzierstück mit dem M5Gewinde an der gewünschten Reinigungsstelle.

Verwendung3.

Führen Sie den Putzstock vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Bewegen Sie den Putzstock langsam hin und her, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.
Achten Sie darauf, den Putzstock nicht zu überdrehen oder übermäßigen Druck auszuüben.

Nach der Benutzung4.

Reinigen Sie den Putzstock nach jeder Verwendung gründlich.
Lagern Sie den Putzstock an einem sicheren Ort, fern von Kindern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Putzstock gemäß den lokalen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Putzstocks ordnungsgemäß recycelt werden, um die Umwelt zu
schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den
EUKontaktpunkt für Produktsicherheit.

Vielen Dank, dass Sie sich für den FLINTENPUTZSTOCK entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit
sind uns wichtig!



Safety Instruction Guide for CLEANING ROD
(INTERNAL THREAD 9/32") WITH REDUCER 9/32" –
M5THREAD
Introduction
Thank you for choosing the CLEANING ROD (INTERNAL THREAD 9/32") WITH REDUCER 9/32" – M5THREAD. This
guide provides essential safety instructions and information to ensure the safe use of this product. Please read
and follow these guidelines carefully.

General Safety Guidelines
Ensure the cleaning rod is used only for its intended purpose, which is cleaning firearms.
Keep the cleaning rod out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the cleaning rod before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the cleaning rod if it is damaged or if any components are missing.
Store the cleaning rod in a dry place to prevent corrosion or damage.
Always follow the manufacturer's instructions when using cleaning elements with the rod.

Specific Safety Precautions for Use
Use the cleaning rod only with compatible cleaning elements that fit the 9/32" thread.
Avoid excessive force when attaching or detaching cleaning elements to prevent damage to the threads.
Do not use the cleaning rod with any chemicals that are not recommended for firearm cleaning.
Always ensure the firearm is unloaded before cleaning.
Use protective eyewear when cleaning firearms to prevent injury from potential debris.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of cleaning when using the rod.

Instructions for Installation and Usage

Assembly:1.

Take the two parts of the cleaning rod and align them.
Screw the parts together firmly, ensuring the internal thread is securely connected.

Attaching Cleaning Elements:2.

Select a cleaning element that fits the 9/32" thread.
Screw the cleaning element onto the end of the cleaning rod until it is firmly attached.

Using the Cleaning Rod:3.

Insert the cleaning rod into the barrel of the firearm gently.
Move the cleaning rod back and forth to clean the interior surfaces.
Do not force the rod; if resistance is felt, stop and check for blockages.

Disassembly:4.

After use, carefully unscrew the cleaning element from the rod.
Unscrew the two parts of the cleaning rod and store them separately.



Disposal Instructions
Dispose of the cleaning rod in accordance with local regulations.
If the cleaning rod is damaged beyond repair, consider recycling the aluminum parts if possible.
Do not dispose of the cleaning rod in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the CLEANING ROD (INTERNAL THREAD 9/32") WITH REDUCER
9/32" – M5THREAD, refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging or
instruction manual.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective cleaning experience with your CLEANING
ROD (INTERNAL THREAD 9/32") WITH REDUCER 9/32" – M5THREAD. For any further questions or concerns,
please consult the manufacturer directly. Thank you for your attention to safety and proper use.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Varilla
de Limpieza
Introducción
Gracias por elegir la Varilla de Limpieza (hilo interno 9/32") con reductor 9/32" – M5thread. Este producto está
diseñado para proporcionar una limpieza eficaz de tus escopetas y armas de fuego. Es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén la varilla de limpieza fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté
capacitada para usarla.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el producto presenta daños, no lo utilices y contacta al fabricante.
Utiliza la varilla de limpieza únicamente para su propósito previsto.
Siempre sigue las normas de seguridad al manipular armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices la varilla de limpieza si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de limpiar.
Nunca apuntes la varilla de limpieza hacia ti o hacia otras personas.
Utiliza gafas de protección si es necesario para proteger tus ojos de cualquier residuo.
Mantén un área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje de la Varilla de Limpieza1.

Conecta las partes de la varilla de limpieza utilizando el hilo de 9/32", asegurándote de que estén
firmemente unidas.
Si utilizas el reductor M5thread, asegúrate de que esté correctamente instalado en el extremo de
la varilla.

Uso de la Varilla de Limpieza2.

Inserta la varilla en el cañón del arma, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Gira suavemente la varilla mientras la empujas hacia dentro y hacia fuera para limpiar el cañón.
Evita aplicar demasiada fuerza, ya que esto puede dañar el cañón.

Limpieza y Mantenimiento3.

Después de cada uso, limpia la varilla de limpieza con un paño seco para eliminar cualquier
residuo.
Almacena la varilla en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y de la luz directa.

Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites la varilla de limpieza, deséchala de acuerdo con las regulaciones locales sobre
reciclaje y desechos.
No la arrojes en la basura común si contiene componentes que puedan ser reciclables.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o más información sobre el producto, por favor contacta al fabricante o consulta
la plataforma de seguridad de la UE.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un
uso seguro y eficaz de la Varilla de Limpieza.



Guide de Sécurité pour la Tige de Nettoyage
(Filetage Interne 9/32") avec Réducteur 9/32" –
M5Thread
Introduction
Merci d'avoir choisi la tige de nettoyage pour fusil de chasse avec réducteur. Ce produit est conçu pour assurer
une utilisation sûre et efficace lors du nettoyage de ton arme. Pour garantir ta sécurité et celle des autres, il est
important de suivre attentivement les instructions et les lignes directrices de sécurité fournies dans ce guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la tige de nettoyage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas la tige de nettoyage à la portée des enfants.
Utilise toujours des éléments de nettoyage compatibles avec le filetage de 9/32".
En cas de doute sur la sécurité du produit, cesse son utilisation et consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Éviter les blessures : Ne pointe jamais la tige de nettoyage vers toi ou vers d'autres personnes.
Utilisation appropriée : Ne pas utiliser la tige de nettoyage pour d'autres fins que celles spécifiées.
Manipulation : Lorsque tu utilises la tige, assuretoi de la tenir fermement pour éviter tout glissement.
Environnement de travail : Utilise la tige dans un endroit bien éclairé et dégagé de toute distraction.
Vérification des accessoires : Avant de commencer, assuretoi que tous les accessoires sont en bon
état et correctement fixés.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Assemblage de la Tige :1.

Dévisse les parties de la tige de nettoyage.
Vis le réducteur au filetage de 9/32" de la tige.
Assuretoi que le filetage est bien serré pour éviter tout détachement pendant l'utilisation.

Utilisation de la Tige :2.

Insère l'élément de nettoyage approprié au bout de la tige.
Introduis la tige dans le canon de l'arme en veillant à ne pas forcer.
Effectue des mouvements de vaetvient doux pour nettoyer le canon.
Retire soigneusement la tige après utilisation.

Nettoyage et Entretien :3.

Après chaque utilisation, nettoie la tige avec un chiffon sec pour enlever les résidus.
Range la tige dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas la tige de nettoyage avec les déchets ménagers.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si possible, recycle l'aluminium dans les points de collecte appropriés.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à
contacter le fabricant ou le distributeur. Assuretoi de conserver une preuve d'achat pour faciliter toute demande
de service.

En suivant ces instructions et lignes directrices, tu peux utiliser la tige de nettoyage en toute sécurité et
efficacité. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de l'utilisation de ce produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CLEANING
ROD (INTERNAL THREAD 9/32") WITH REDUCER
9/32" – M5THREAD
Introduzione
Grazie per aver scelto il CLEANING ROD (INTERNAL THREAD 9/32") WITH REDUCER 9/32" – M5THREAD. Questo
prodotto è progettato per garantire una pulizia efficace e sicura delle armi. È importante seguire attentamente
le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare un prodotto
danneggiato.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il CLEANING ROD in un ambiente ben ventilato.
Indossa occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Non forzare mai il prodotto durante l'uso; segui le istruzioni per evitare danni.
Non utilizzare il prodotto se non sei sicuro della sua integrità o della sua idoneità all'uso.
Evita di utilizzare il prodotto in prossimità di fiamme libere o fonti di calore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Rimuovi eventuali accessori dall'arma che potrebbero ostacolare l'uso del bastone per la pulizia.

Assemblaggio:2.

Collega le parti del bastone per la pulizia avvitando saldamente le estremità filettate.
Assicurati che il filetto 9/32" sia ben collegato per evitare movimenti indesiderati durante l'uso.

Uso:3.

Inserisci l'estremità del bastone per la pulizia nell'arma.
Muovi lentamente il bastone avanti e indietro per rimuovere i residui.
Dopo l'uso, rimuovi il bastone e pulisci eventuali residui rimasti.

Smontaggio:4.

Dopo l'uso, svita il bastone per la pulizia e riponi le parti separatamente.
Assicurati che tutte le parti siano asciutte prima di riporle.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltiscilo in modo responsabile.
Se il prodotto è danneggiato o non può più essere utilizzato, contatta le autorità locali per le istruzioni di
smaltimento.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti il prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
esperto nel settore delle armi. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per
facilitare il supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il CLEANING ROD in modo efficace e sicuro. Grazie per
la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.



Bruksanvisning for CLEANING ROD (INTERNAL
THREAD 9/32") MED REDUCER 9/32" – M5THREAD
Introduksjon
Takk for at du valgte CLEANING ROD (INTERNAL THREAD 9/32") MED REDUCER 9/32" – M5THREAD. Denne
haglerensestangen er designet for å gi optimal stabilitet og effektivitet ved rengjøring av våpen. Vennligst les
denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å følge alle sikkerhetsanvisninger for å unngå skader.
Kontroller produktet for synlige skader før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid personlig verneutstyr som hansker og vernebriller når du bruker rengjøringsutstyr.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til personskader eller skade på våpenet.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke rengjøringsstangen i nærheten av åpen ild eller varme kilder.
Ikke bruk stangen med for mye kraft, da dette kan skade gjengene.
Bruk kun rengjøringselementer som er kompatible med 9/32" gjengen.
Hold stangen ren og fri for smuss for å opprettholde optimal ytelse.
Hvis du opplever uvanlige lyder eller motstand under bruk, stopp umiddelbart og inspiser produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Sjekk komponentene: Kontroller at alle deler er inkludert: 2delt aluminium rensestang og adapter med1.
M5 utvendig og 1/8" innvendig gjenge.
Montering:2.

Skru sammen de to delene av rensestangen til de sitter tett og sikkert.
Fest adapteren til den ene enden av stangen ved å skru den inn med den innvendige gjengen.

Bruk:3.
Velg passende renseelement og skru det på adapteren.
Bruk stangen til å rengjøre våpenet ved å føre den forsiktig inn og ut av løpet.
Rengjør stangen etter bruk for å fjerne eventuelle rester.

Oppbevaring:4.
Oppbevar stangen på et tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.
Hold den i en beskyttende pose eller etui for å unngå riper og skader.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av aluminium og plastmaterialer.
Ikke kast produktet sammen med husholdningsavfall.
Returner skadede eller ubrukelige produkter til en godkjent avfallsmottaker.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. Det er viktig å ha tilgjengelig informasjon for sikkerhetsforespørsel.

Vi håper at denne bruksanvisningen gir deg all nødvendig informasjon for trygg og effektiv bruk av CLEANING
ROD (INTERNAL THREAD 9/32") MED REDUCER 9/32" – M5THREAD. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika dla
Drążka do Czyszczenia (Gwint wewnętrzny 9/32")
z Reduktorem 9/32" – Gwint M5
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup drążka do czyszczenia strzelby (gwint wewnętrzny 9/32") z reduktorem 9/32" – gwint M5.
Naszym celem jest zapewnienie Państwu informacji, które umożliwią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi zaleceniami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj drążka do czyszczenia zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan drążka i akcesoriów, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
punktem wsparcia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki do odpowiednich organów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj drążka tylko z akcesoriami czyszczącymi przeznaczonymi do gwintu 9/32".
Unikaj nadmiernego nacisku podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu broni lub akcesoriów.
Nigdy nie używaj drążka do czyszczenia w stanie mokrym lub z chemikaliami, które mogą uszkodzić
aluminium.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i czysta.
Sprawdź, czy wszystkie elementy drążka są w dobrym stanie.

Montaż:2.

Połącz dwie części drążka, upewniając się, że gwint 9/32" jest prawidłowo wkręcony.
Jeśli używasz adaptera M5, upewnij się, że jest on dobrze zamocowany.

Użycie:3.

Włóż odpowiedni element czyszczący do końca drążka.
Wykonuj ruchy w przód i w tył, aby skutecznie oczyścić wnętrze broni.
Zastosuj umiarkowany nacisk, aby uniknąć uszkodzenia.

Zakończenie:4.

Po zakończeniu czyszczenia, dokładnie sprawdź stan drążka i akcesoriów.
Przechowuj drążek w suchym i bezpiecznym miejscu.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj drążek zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu aluminium.
Nie wyrzucaj drążka do zwykłego kosza na śmieci, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie potrzeby skontaktuj się z punktem wsparcia, aby uzyskać pomoc lub zgłosić niebezpieczne sytuacje.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Bezpieczne użytkowanie drążka do czyszczenia jest
kluczowe dla zapewnienia bezpieczeństwa Twojego i innych.



CLEANING ROD (INTERNAL THREAD 9/32") WITH
REDUCER 9/32" – M5THREAD
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa CLEANING ROD (INTERNAL THREAD 9/32") WITH REDUCER 9/32" – M5THREAD käyttöohjeisiin. Tämä
ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttötietoja, jotka auttavat sinua varmistamaan tuotteen turvallisen
käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä

Käytä puhdistusvartta vain suositelluissa kaliipereissa (12/16/20 Gauge).
Varmista, että kierreliitos on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa puhdistusvarren kiinnittämisessä tai irrottamisessa.
Varmista, että puhdistusvarsi on täysin kuivattu ennen varastointia.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut kosteudelle tai vedelle.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Yhdistä puhdistusvarren osat toisiinsa kierreliitoksella.
Varmista, että kierre on oikein kohdistettu ja tiukasti kiinnitetty.
Asenna adapteri M5 ulkoisella ja 1/8" sisäisellä kierteellä alumiiniseen puhdistusvarsiosaan.

Käyttö:2.

Käytä puhdistusvartta vain puhdistustarkoituksiin.
Varmista, että käytät sopivia puhdistuselementtejä, jotka on hyväksytty 9/32" kierteelle.
Puhdistusprosessin aikana varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä.

Hävitysohjeet

Tuote tulee hävittää paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä siihen tarkoitettuja kierrätys tai vaarallisten
jätteiden keräyspisteitä.

Lisätietoja ja tuki

Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Kiitos, että valitsit CLEANING ROD (INTERNAL THREAD 9/32") WITH REDUCER 9/32" – M5THREAD. Noudata näitä



ohjeita turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.



Säkerhetsanvisningar för Rengöringsstång
(Intern gänga 9/32") med reducer 9/32" –
M5gänga
Introduktion
Tack för att du valde vår tvådelade hagelrörsrengöringsstång. Den är designad för att ge optimal stabilitet och
effektiv rengöring av dina vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den inte är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Använd skyddsglasögon och handskar vid rengöring av vapen.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att gängorna är rena och fria från skräp innan du ansluter delarna.
Använd inte produkten om den är skadad eller om gängorna är slitna.
Se till att alla delar är ordentligt åtdragna innan användning för att förhindra att de lossnar.
Använd endast rengöringselement som är avsedda för 9/32" gänga.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller extrem värme.

Instruktioner för installation och användning

Montering av rengöringsstången:1.

Skruva ihop de två delarna av rengöringsstången genom att ansluta gängorna.
Se till att gängorna är ordentligt åtdragna för att säkerställa stabilitet.

Användning av rengöringsstången:2.

Sätt in det valda rengöringselementet i den interna gängan.
För försiktigt in rengöringsstången i vapnet och dra den fram och tillbaka för att rengöra.
Rengör alltid vapnet i en säker och kontrollerad miljö.

Demontering av rengöringsstången:3.

Skruva försiktigt isär delarna efter användning.
Rengör gängorna med en torr trasa för att ta bort smuts och fukt.

Avfallshanteringsinstruktioner
När rengöringsstången inte längre är användbar, kassera den enligt lokala avfallsregler.
Återvinn aluminiumdelar om möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller rapportering av osäkra produkter, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se förpackningen för
kontaktinformation.

Observera att dessa säkerhetsanvisningar är utformade för att säkerställa en säker användning av produkten
och för att uppfylla EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). För mer information om
säkerhetsstandarder och rapportering av osäkra produkter, besök EU:s Safety Gateplattform.



Návod k použití pro čistící tyč (interní závit 9/32")
s reduktorem 9/32" – M5thread
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili naši dvoučástovou čistící tyč na brokovnice. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval optimální stabilitu a efektivitu při čištění vašich zbraní. Před použitím si prosím pozorně přečtěte
tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto návodu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku se vyhněte kontaktu s očima a pokožkou.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo neúplný.
Zkontrolujte, zda je výrobek kompatibilní s vašimi zbraněmi a čistícími prvky.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím čistící tyče se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při manipulaci s čistící tyčí se vyvarujte nadměrného tlaku, aby nedošlo k jejímu poškození.
Používejte pouze komerčně dostupné čistící prvky, které jsou kompatibilní se závitem 9/32".
Zajistěte, aby byl výrobek používán v dobře osvětleném prostoru.
Pokud dojde k jakémukoli úrazu nebo nehodě, okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda jsou všechny části čistící tyče v pořádku.
Ujistěte se, že máte potřebné čistící prvky.

Sestavení:2.

Spojte jednotlivé části čistící tyče pomocí závitu 9/32". Ujistěte se, že jsou pevně spojeny.

Použití:3.

Vložte čistící prvek do závitu tyče.
Pomalu a opatrně čistěte vnitřek zbraně, přičemž se vyhněte nadměrnému tlaku.
Po dokončení čištění důkladně vyčistěte čistící tyč a uložte ji na suché místo.

Pokyny pro likvidaci
Vyřazené části výrobku likvidujte podle místních předpisů pro odpad.
Pokud je výrobek poškozený, zlikvidujte ho bezpečným způsobem, aby nedošlo k úrazu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na místní úřady nebo
organizace, které se zabývají bezpečností výrobků.

Tento návod je navržen tak, aby splňoval požadavky EU na obecnou bezpečnost výrobků (GPSR) a zajistil



bezpečné používání čistící tyče. Dodržováním těchto pokynů přispějete k bezpečnosti vaší a ostatních.
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